
4.2.2021 

ako sa máš?    Wie geht es dir? 

ako sa má tvoja sestra?  Wie geht es deiner Schwester?    Da>v 

ako sa má tvoj brat?  Wie geht es deinem Bruder?   Da>v 

Meiner Schwester geht es nicht gut. Sie hat jetzt covid 

eine andere Schwester hat sie angesteckt.  jedna iná sestra ich nakazila     

jn anstecken =  niekoho nakaziť 

Sie haGe starken Husten.    =  mala silný kašeľ 

Sie haben für sie einen HustensanM gekauM.  Oni pre ňu kupili sirup na kašel 

Tropfen =  kvapky 

Sie wollten sich testen lassen.   oni sa chceli nechať otestovať 

lassen  =nechať 

ja som dnes v práci =  ich bin heute in der Arbeit 

ona je dnes doma, lebo je chorá = sie ist heute zu Hause, weil sie krank ist 

Peter ist krank = Peter je chorý    kranker Peter (Nomina>v) 

Maria ist krank = Mária je chorá   kranke Maria 

das Kind ist krank = dieťa je choré   krankes Kind 

AKKUSATIV: 

ich habe (den) kranken Sohn  = mám chorého syna 

ich habe kranke MuGer 

ich habe krankes Kind 

De> teraz nie sú v škole, majú semestrálne (polročné) prázdniny.  

Die Kinder sind jetzt nicht in der Schule.  

Sie haben Semesterferien.  

Heilungsprozes =  liečiaci proces 

heilen = liečiť sa, hojiť sa 

die Wunde heilt  =  rana sa hojí 



pred mojim domom parkuje bratove auto / môjho brata 

vor meinem Haus parkt das Auto meines Bruders.      GENITIV   mužský rod 

toto je kniha mojho učiteľa = das ist das Buch meines Lehrers. 

toto je kniha mojej učiteľky = das ist das Buch meiner Lehrerin    .      GENITIV   ženský rod 

toto je auto môjho syna = das ist das Auto meines Sohnes 

toto je izba mojej dcéry = das ist das Zimmer meiner Tochter 

toto je taška mojej spolužiačky = das ist die Tasche meiner Mitschülerin 

toto je zošit môjho spolužiaka =  das ist das HeM meines Mitschülers 

toto je tričko môjho otca =  das ist das T-shirt meines Vaters 

toto je dom môjho svokra = das ist das Haus meines Schwiegervaters 

einkaufen 

Peter každý deň nakupuje = Peter kau* jeden Tag ein 

Nemôžem telefonovať, práve nakupujem. = Ich kann nicht telefonieren , ich kaufe gerade ein.   

ich fahre gerade =  ich bin gerade beim Autofahren 

abholen = vyzdvihnúť 

Vyzdvihujem lieky v lekárni.  Ich hole die Medikamente in der Apotheke ab. 

Kedy vyzdvihneš naše de> z le>ska?  Wann holst du unsere Kinder vom Flughafen ab?


